ESC Cup 25m Pistol

HANOVER / GERMANY ‘am,
11.05.-13.05.2012
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Dear Friends,

In order of the German Shooting Federation / GER the Lower Saxony Shooting Federation
has the great honour to invite all the interested nations in the circle to the ESC Cup 25 m
Pistol which will be held at Hannover (GER) parallel to the ISCH (Int. Shooting Competitions of
Hannover).

GENERAL INFORMATIONS

Times ; 11" to 13" of Mai 2012
Place : Shooting Range Hannover-Wiilfel
Wilkenburger Strasse 30
30519 Hanover / Germany
Targets : Elektronic ( Meyton )
Base : Rules ESC Cup and ISSF
Delegations : Number free
Shooting Events X Center Fire Pistol Men

Standard Pistol Men

POVISIONAL PROGRAM

Friday Mai 11™ : Arrival of the delegations, Training, Equipment control
Saturday Mai 12" : Equipment control, Training, Competition Centre Fire,
Victory Ceremony,
Training Standard Pistol,
Banquet

Sunday Mai 13" : Competition Standard Pistol, Victory Ceremony,
Departure of the delegations

DEFINITIVE PROGRAM

The definitive program is delivered the nations instant
anaeously after the receipt of the Preliminary Entry Forms.

News which after the 10.04.2012 arrives can be considered only
after existing targets offer. The debatable nations are oriented
accordingly.



OTHER

L odging:

Transportation

Entry fees

Bankett

Arms/ ammunition :

Inscription

Our adress

If you like to reserve aroom in our hotel in Hannover, use our
form. We offer the following Hotel:

Hotel Wienecke IX
Hildesheimerstr. 380

GER 30519 Hannover

Tel.: +49511126110
Fax.: +49511126 11511

Specid rate: 50,- € singleroom / 60,- € double room

We blocked the Hotel for your reservations.

In the room rate included: Breakfast, service charge and taxes.
Y ou will receive awritten confirmation.

Please pay your stay directly in the hotel.

Shuttles between the Airport, Railway Station, Hotel and the
shooting range will be provided

75,- €  per shooter per event
15,-€  per participant

To facilitate importation of arms and ammunition to Germany
you will get a specia form for each shooter which must be send
back with the final entry form.

Preliminary entry form closing date: 29.02.2012

After this date you will get the final entry form with the special
form of arms and ammunition.

Final entry form closing date 10.04.2012

Niedersachsischer Sportschitzenverband e.V.
Wilkenburger Str. 30

to: Mr. Philip Bernhard

30519 Hanover / Germany

Tel.: +49511 220021 17
Fax.: +49511 220021 21

WWW.nssv-hannover.de

We are looking forward to see you in Hanover /Germany

Yours sincerely

Niederséchischer Sportschiitzenverband e.V.

Philip Bernhard, Managing Director of OC Attachment:
GER 30519 Hannover, October 2011 Preliminary Entry form


http://www.wienecke.de
http://www.nssv-hannover.de
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PROGRAM
Friday Mai 11™

16:00 - 20:30
16:15 - 18:00
18:30 - 19:00
19:00 - 19:30
19:30 - 20:00
20:00 - 20:30

19:30

Saturday Mai 12"
09:45-10:35
11:05 - 11:55

13:45-14:30
15:00 - 15:45
16:30
17:15

17:30 - 18:15
18:20 - 19:05

20:00

Sunday Mai 13"
09:00 - 10:30
10:30-12:00
12:30
13:30

Philip Bernhard, Managing Director of OC
GER 30519 Hannover, 27" October 2012

Arrival of Delegations

Equipment Control

Official Scheduled Training

PET Center Firerelay | (precision)
PET Center Firerelay |1 (precision)
PET Center Firerelay | (rapid relay)
PET Center Firerelay |1 (rapid relay)

Technical Meeting

Competition Center Fire precision relay |
Competition Center Fire precision relay |1

Competition Center Fire rapid relay |
Competition Center Firerapid relay 11
Shoot off

Victory Ceremony

PET Standard Pistol relay |
PET Standard Pistol relay 11

Banquet

Competition Standard Pistol Stage |
Competition Standard Pistol Stage 1|
Shoot off

Victory Ceremony

Departure of Delegations
Note: the schedule is subject of modifications
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5 / HANOVER /| GERMANY
o 11.05.-13.05.2012
PRELIMINARY ENTRY FORM
Country
Association

Contact Person

Adress
Telephon
Fax
E-Mail
Banquett (15-¢) : Yes O No O Number of Participants:
[Per sons Event Number of Shooters
Men events 25 m Standard Pistol Men
25 m Center Fire Pistol Men
Official
Other Total
IMPORTANT.

Please send this "Preliminary Entry Form™ untill 29.02.2012 to the following adress:

E-Mail: bernhard@nssv-hannover.de/ Fax: +49 511 220021 21
Niedersichsischer Sportschiitzenverband, Wilkenburger Str. 30 GER 30519 Hannover

PB.2710.2011



Final Entry Form / Hotel Reservation ESC- Cup 25m

Banquet:

O Yes, with People

O No

Association:

email:

Adress

Coach:
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No

Name

first Name

year
of
birth

Standard
Pistol

Center
Fire

Hotelreservation
Room

Gender

Date

Nights

open
60

open
60

single double
50 € 60 €

male female

from

to
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The Rooms will be payed directly in the Hotel !

Total Starts / Nights:




Vorherige Einwilligung / Previous Approval
nach § 32 Abs.4 WaffG der Bundesrepublik Deutschland fur die Mithahme von Feuerwaffen/ Munition aus
Nichtmitgliedstaaten der Européischen Union in die Bundesrepublik Deutschland / according to § 32 art. 4 WaffG
of the Federal Republic of Germany for bringing in firearms/ammunition from nations not belonging to the European
Union into the Federal Republic of Germany

Die Einwilligung ist notwendig zur ordnungsgemalen Teilnahme an dem SchieR3sportwettkampf EC
Center/Standart Pistole vom 10.05.-14.05.2012 im Bundesstiitzpunkt Sportschiessen Hannover / The acceptance
is necessary for the proper form of participation at the Shooting competition EC Standard/Center Fire Pistol in Hanover
from Mai 10th to May 14th, 2012 on the Trainingcenter of shooting sport in Hanover

Nationaler Gastgeberverband: / National host association:

Verband / Association Niederséchsischer Sportschitzenverband e.V.
Stral3e / Street: Wilkenburger Str. 30

PLZ und Ort:/ Postal code and city: 30519 Hannover

Telefonnummer / Telefone number +49 511 220021-0

Teilnehmende Nation/ Participating Nation:

Verband / Delegationsleiter
Association Delegation leader
StralRe / Reisepass Nr
Street: Passport No.
PLZ/Ort ausgestellt am
Postal code / city: issued on
Telefonnummer / ausgestellt durch
Telephone number issued through

Die Einreise der Delegation erfolgt mit / The delegations arrive by:

Flugzeug — Zielflughafen / Airplane - Airport of destination: oo

Bahn — Zielbahnhof / Train — Railway station of destination: ..o

Bus / Pkw - Grenzubergang zur BRD Deutschland:
Bus / Car — Border crossing to GErmany: e

Die Teilnehmer der Delegation sind aus dem Anlageblatt ersichtlich. Insgesamt .............. Anlagebléatter.
The participants of the delegation are obvious from the attachment. All together attachments.

Der Delegationsleiter bzw. der Schitzenverband der teilnehmenden Nation versichert, dass die Teilnehmer
sachkundig und zuverléassig sind. Die Ein-/ Ausreise erfolgt gemeinsam. Die Aufbewahrung erfolgt wahrend des
Wettbewerbes in der Waffenkammer im Bundesstitzpunkt Sportschiessen Hannover (Anmerkung: sind
getrennte Anreisen geplant, so muss fiir jede Reisegruppe eine eigene Einwilligung ausgefillt und ein eigener
Delegationsleiter bestimmt werden.) / The delegation leader or rather the shooting association of the participating
nations assures, that the participants are competend and credible. The arrival and departure will take place together. The
storage of the weapons during the competition will take place at the armoury of the Hanover Trainingcenter of shooting
sport (remark: if you plan separated arrivals, each group has to fill in a separate acceptance and has to assign her own
delegation leader).

Unterschrift des Delegationsleiters Siegel des Gastverbandes
Signature of delegation leader Official seal of host association

Einwilligung der ortlich zustédndigen Behdrde — Landeshauptstadt Hannover
Acceptance of the local competent authority — District City Hanover

Die Einwilligung wurde erteilt. Sie gilt fur die dieser Genehmigung durch Siegelung verbundenen Teilnehmerliste
The acceptance was given. It is valid for those, who are on the list of participants.

Blatt/page ........ bis/until............ Sie ist gultig bis/:valid until: ...........coceeeiiiies

HannoVer, den [ Aate: ........oiieeeiiiiee e

Unterschrift /signature Dienstsiegel/ Official seal



Vorherige Einwilligung / Previous Approval

nach § 32 Abs.4 WaffG der Bundesrepublik Deutschland fur die Mithahme von Feuerwaffen / Munition aus Nichtmitgliedstaaten der Européischen Union in die
Bundesrepublik Deutschland. Sie gilt fir die Mitnahme von max. 6 Waffen pro Teilnehmer nach Kat. B,C,D sowie der entsprechenden Munition.
according to § 32 art. 4 WaffG of the Federal Republic of Germany for bringing in firearms/ammunition from nations not belonging to the European Union into the Federal
Republic of Germany. It is valid for the entrainment of max. 6 weapons per participant from category B,C,D as well as the appertaining ammunition.

Anlage: Teilnehmerliste Blatt: .............cccccvvvveeeen. / Attachment: list of participants (pages): .........ccccceeevvvvvnnnen.

Teilnehmerliste/ Beschreibung der Waffen/Munition / List of participants/ characterisation of the weapons/ammunition

Name / Name

Geb.-Datum und -ort
Birthdate,Birthplace

Reisepassnummer / Passport No.

Ausgestellt am / issued on

Ausgestellt von / issued by

Waffe/Art | weapon type

Herstellernummer / serial No.

Hersteller /Manufacturer

Kaliber / bore

Kategorie / category

Munition/Art / ammunition type

Bezeichnung / Identification

Hersteller /Manufacturer

Kaliber / bore

Anzahl / number

Name / Name

Geb.-Datum und -ort
Birthdate,Birthplace

Reisepassnummer / Passport No.

Ausgestellt am / issued on

Ausgestellt von / issued by

Waffe/Art / weapon type

Herstellernummer / serial No.

Hersteller /Manufacturer

Kaliber / bore

Kategorie / category

Munition/Art / ammunition type

Bezeichnung / Identification

Hersteller /Manufacturer

Kaliber / bore

Anzahl / number

Name / Name

Geb.-Datum und -ort
Birthdate,Birthplace

Reisepassnummer / Passport No.

Ausgestellt am / issued on

Ausgestellt von /issued by

Waffe/Art | weapon type

Herstellernummer / serial No.

Hersteller /Manufacturer

Kaliber / bore

Kategorie / category

Munition/Art / ammunition type

Bezeichnung / Identification

Hersteller /Manufacturer

Kaliber / bore

Anzahl / number




Shuttle Service

TO THE RANGE
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Date:
arrival number gate
Arriving by O Train
O Airplane
O Car
Persons Total
(How much)
Pistol Shooters
(How much)
; $SC-CUP,
Shuttle Service LEAVING THE RANGE N Yo
Team Leader : %\ L {&\
"4,;3/“3,\0
Date:
departure Number Please pay attention for
Arriving by O Train the following running times:
O Airplane Airport: :45 min.
Main Station  : 30 min.
Hotel 10 min.
O Car
Airport:

Persons Total

(How many)

Pistol Shooters

(How many)

Plaese note that check in
has to be done 90 min.
before departure.




